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II 

(Icke-lagstiftningsakter) 

FÖRORDNINGAR 

RÅDETS GENOMFÖRANDEFÖRORDNING (EU) nr 824/2011 

av den 12 augusti 2011 

om avslutande av det partiella återupptagandet av interimsöversynen av antidumpningsåtgärderna 
beträffande import av polyetylentereftalatfilm (PET-film) med ursprung i Indien 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DENNA 
FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktions­
sätt, 

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1225/2009 av den 
30 november 2009 om skydd mot dumpad import från länder 
som inte är medlemmar i Europeiska gemenskapen ( 1 ) (nedan 
kallad grundförordningen), särskilt artiklarna 9, 11.3 och 11.6, 

med beaktande av det förslag som Europeiska kommissionen 
(nedan kallad kommissionen) lagt fram efter samråd med rådgi­
vande kommittén, och 

av följande skäl: 

1. FÖRFARANDE 

1.1 Gällande åtgärder 

(1) Genom förordning (EG) nr 1676/2001 ( 2 ) (nedan kallad 
den ursprungliga förordningen) införde rådet en slutgiltig 
antidumpningstull på import av polyetylentereftalatfilm 
(PET-film) med ursprung i bl.a. Indien. Efter en partiell 
interimsöversyn ändrades den 8 mars 2006 antidump­
ningstullen på import av PET-film med ursprung i Indien 
genom rådets förordning (EG) nr 366/2006 ( 3 ) (nedan 
kallad ändringsförordningen). 

(2) Efter en översyn vid giltighetstidens utgång bekräftades 
den 6 november 2007 den slutgiltiga antidumpningstul­

len på import av PET-film med ursprung i Indien genom 
rådets förordning (EG) nr 1292/2007 ( 4 ) (nedan kallad 
förordningen om översyn vid giltighetstidens utgång). 

(3) Företaget MTZ Polyfilms Ltd (nedan kallat MTZ Poly­
films), en indisk exporterande tillverkare som samarbetade 
i ovanstående undersökningar, beviljades genom den ur­
sprungliga förordningen en individuell tullsats. Denna 
tullsats ändrades genom ändringsförordningen. 

(4) Den 19 maj 2006 lämnade MTZ Polyfilms in en ansö­
kan ( 5 ) till tribunalen (före ikraftträdandet av Lissabonför­
draget: förstainstansrätten) om ogiltigförklarande av änd­
ringsförordningen med avseende på MTZ Polyfilms. 

(5) Genom tribunalens dom av den 17 november 2009 i 
mål T-143/06 ( 6 ) ogiltigförklarades ändringsförordningen 
med avseende på införandet av en antidumpningstull för 
MTZ Polyfilms (nedan kallad domen). Tribunalen fann att 
ändringsförordningen hade antagits på en felaktig rättslig 
grund. Tribunalen ansåg att artikel 11.3 i grundförord­
ningen inte kunde användas som rättslig grund för att 
medge att institutionerna vid fastställandet av exportpri­
set inte tillämpar den metod som föreskrivs i artikel 2.8 
och 2.9 i grundförordningen. 

(6) Den 13 maj 2011 ändrades, genom rådets genomföran­
deförordning (EU) nr 469/2011 ( 7 ), den slutgiltiga antid­
umpningstullen på import av PET-film med ursprung i 
Indien med hänsyn till att den dittills parallella utjäm­
ningstullen löpte ut den 9 mars 2011.
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1.2 Partiellt återupptagande 

(7) Den 20 maj 2010 offentliggjordes ett tillkännagivande ( 1 ) 
i Europeiska unionens officiella tidning. I tillkännagivandet 
informerades parterna om att import av PET-film som 
tillverkats av företaget MTZ Polyfilms till Europeiska 
unionen, efter tribunalens dom enligt skäl 5, inte längre 
omfattades av de antidumpningsåtgärder som infördes 
genom ändringsförordningen och förordningen om över­
syn samt att de slutgiltiga antidumpningstullar som be­
talats i enlighet med dessa förordningar för den berörda 
produkten som tillverkats av MTZ Polyfilms skulle åter­
betalas eller efterskänkas. 

(8) Genom tillkännagivandet återupptogs också partiellt inte­
rimsöversynen av antidumpningsåtgärderna beträffande 
import av PET-film med ursprung i bl.a. Indien i syfte 
att genomföra tribunalens ovannämnda dom med avse­
ende på MTZ Polyfilms. 

(9) I samma tillkännagivande uppmanades MTZ Polyfilms att 
inge en motiverad begäran om översyn i enlighet med 
artikel 11.3 i grundförordningen om företaget ansåg att 
några andra aspekter av undersökningsresultaten än den 
som anges i skäl 5 och som utmynnade i att ändrings­
förordningen antogs inte längre var giltiga. 

(10) Kommissionen underrättade officiellt MTZ Polyfilms, fö­
reträdarna för exportlandet, övriga exporterande tillver­
kare från Indien som samarbetade i den undersökning 
som utmynnade i antagandet av ändringsförordningen 
och unionsindustrin om det partiella återupptagandet av 
undersökningen. Berörda parter gavs möjlighet att inom 
den tidsfrist som angavs i tillkännagivandet skriftligen 
lämna sina synpunkter och begära att bli hörda. 

(11) Synpunkter inkom från två exporterande tillverkare i In­
dien (en av dem var den direkt berörda parten, dvs. MTZ 
Polyfilms) och från unionsindustrin. 

2. GENOMFÖRANDE AV DOMEN 

2.1 Inledande anmärkning 

(12) Det är inledningsvis viktigt att notera att MTZ Polyfilms 
inte svarade på den uppmaning som anges i skäl 9. 

2.2 Synpunkter från de berörda parterna 

(13) MTZ Polyfilms framhöll att ett partiellt återupptagande 
av en översyn är olagligt, eftersom det inte finns någon 
särskild bestämmelse i grundförordningen som ger möj­
lighet att återuppta en undersökning. Samma företag an­
såg också att kommissionens hänvisning i det tillkänna­

givande som avses i skäl 7 till domen i det s.k. IPS-målet 
(nedan kallad IPS-domen) ( 2 ) var felaktig, eftersom domen 
gällde ett antidumpningsförfarande som hade inletts 
inom ramen för andra rättsliga bestämmelser än enligt 
den vid tidpunkten gällande grundförordningen, ett an­
tidumpningsförfarande som bestod av flera olika etapper 
och som omfattade den ursprungliga undersökningen 
och alla efterföljande översyner. IPS-domen handlade där­
för om möjligheten att inleda en ny undersökning inom 
ramen för ett pågående förfarande. Åtskillnaden mellan 
ett förfarande och en undersökning hade tagits bort ur 
1995 års grundförordning och, i detta fall, har kommis­
sionen inte inlett någon ny undersökning inom ramen 
för ett förfarande, utan återupptagit en undersökning 
som, enligt MTZ Polyfilms, redan hade avslutats genom 
införandet av de slutgiltiga åtgärderna. 

MTZ Polyfilms hävdade att IPS-målet inte kan tjäna som 
prejudikat, eftersom det baserades på rådets förordning 
(EEG) nr 2423/88 av den 11 juli 1988 om skydd mot 
dumpad eller subventionerad import från länder som inte 
är medlemmar i Europeiska ekonomiska gemenskapen ( 3 ) 
(nedan kallad den gamla grundförordningen), där det inte 
föreskrevs några obligatoriska tidsfrister, t.ex. att en över­
syn ska vara avslutad senast 15 månader från den dag då 
den inleddes. MTZ Polyfilms hävdade att tidsfristen på 15 
månader i detta fall hade löpt ut strax efter det att över­
synen återupptogs den 20 maj 2010, eftersom de änd­
rade åtgärderna infördes över 14 månader efter att den 
partiella interimsöversynen hade inletts. Enligt MTZ Poly­
films krävde domen inga genomförandeåtgärder, efter­
som den är enkel, tydlig i alla materiella aspekter och 
inte innehåller några särskilda förbehåll och/eller ordaly­
delser som ogiltigförklarar ändringsförordningen när det 
gäller import till unionen av PET-film som tillverkats av 
MTZ Polyfilms. 

(14) En annan indisk exporterande tillverkare av PET-film, 
som samarbetade i interimsöversynen, hävdade att efter­
som institutionerna vid beräkningen av företagets dump­
ningsmarginal hade tillämpat samma metod som den 
som tribunalen hade avvisat i sin dom, nu även skulle 
ändra metoden för beräkning av dumpningen för detta 
företag, vilket innebär att ingen dumpningsmarginal upp­
kommer. 

(15) Unionsindustrin hävdade att eftersom tribunalen hade 
ogiltigförklarat ändringsförordningen med avseende på 
införandet av en antidumpningstull för MTZ Polyfilms 
bör den individuella tullsats som beräknades och infördes 
2001 återinföras, eftersom det i interimsöversynen kon­
staterats att MTZ Polyfilms fortfarande befanns bedriva 
dumpning till en betydande dumpningsmarginal. Unions­
industrin påpekade också i detta sammanhang att de 
indiska exportörerna under lång tid hade påståtts ägna 
sig åt kringgående och bedrägerier avseende ursprung.
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Unionsindustrin påstod också att det fanns en stor över­
kapacitet i Indien och att det på flera andra stora mark­
nader i världen tillämpades handelspolitiska skyddsåtgär­
der mot PET-film från Indien, vilket oundvikligen skulle 
leda till större importvolymer till unionsmarknaden av 
PET-film som tillverkats av MTZ Polyfilms. 

(16) Unionsindustrin uppmanade också kommissionen att se 
till att registrera importen, eftersom den ansåg att de två 
villkoren för en sådan registrering enligt artikel 10.4 i 
grundförordningen hade uppfyllts. 

2.3 Analys av synpunkterna 

(17) När det gäller den påstådda olagligheten i återupptagan­
det av interimsöversynen erinras det om att tribunalen i 
sin IPS-dom bekräftade att ogiltigförklarandet av en etapp 
i ett förfarande bestående av flera administrativa etapper 
inte innebär att hela förfarandet ogiltigförklaras. Antid­
umpningsförfarandet är ett exempel på ett sådant för­
farande i flera etapper. Ogiltigförklarandet av ändrings­
förordningen med avseende på en part innebär därför 
inte att hela förfarandet före antagandet av den förord­
ningen ogiltigförklaras. Unionens institutioner är des­
sutom enligt artikel 266 i fördraget om Europeiska unio­
nens funktionssätt (EUF-fördraget) skyldiga att rätta sig 
efter domen. Detta innebär också att de kan rätta till 
de delar av ändringsförordningen som ledde till att den 
ogiltigförklarades, medan de delar som inte berörs av 
domstolens dom lämnas oförändrade – såsom uttalades 
i mål C-458/98 P ( 1 ) (nedan kallat IPS-målet om överkla­
gande). Mot bakgrund av ovanstående konstaterades på­
ståendet om att det saknas rättslig grund för ett partiellt 
återupptagande av översynen vara obefogat. 

(18) Påståendet att införandet av tidsfrister för att avsluta an­
tidumpningsundersökningar hindrar kommissionen från 
att följa den metod som låg till grund för IPS-målet 
befanns också vara obefogat. Det anses att denna tidsfrist 
inte är relevant för verkställandet av en dom från dom­
stolen. En sådan tidsfrist gäller bara slutförandet av den 
ursprungliga översynen, från inledandet till den slutgiltiga 
åtgärden, och gäller inte en eventuell senare åtgärd som 
kan behöva vidtas, t.ex. efter en rättslig översyn. Det bör 
noteras att tribunalen inte har avkunnat några domar 
med en sådan motivering, eftersom detta skulle göra 
det omöjligt att avsluta en antidumpningsundersökning 
som ogiltigförklarats av tribunalen för att beakta dess 
avgöranden (vilket krävs enligt artikel 266 i EUF-fördra­
get). Tribunalens dom kommer alltid att avkunnas när 
tidsfristen för en undersökning har löpt ut. 

(19) När det gäller påståendet från den andra indiska expor­
terande tillverkaren av PET-film erinras det om att tribu­
nalen ogiltigförklarade ändringsförordningen enbart med 
avseende på att den föreskriver en antidumpningstull för 
MTZ Polyfilms. Domen utgör därför ingen grund för att 

se över metoden och/eller beräkningarna för andra ex­
porterande tillverkare. Detta påstående måste därför av­
visas. 

(20) När det gäller unionsindustrins påstående i skäl 15, gäller 
även motiveringen i skäl 17, dvs. att det i rättspraxis har 
fastställts att kommissionen kan återuppta ett undersök­
ningsförfarande vid tidpunkten strax innan olagligheten 
uppstod om domstolen anser att något är olagligt har 
förekommit. Det finns därför inget omedelbart behov av 
att använda tidigare fastställda uppgifter, vilket unions­
industrin framhöll. 

(21) När det gäller unionsindustrins begäran om registrering 
av import, konstaterades det, på grundval av uppgifter i 
begäran och enligt statistiska uppgifter hos kommissio­
nen, att villkoret i artikel 10.4 b i grundförordningen, 
dvs. en betydande ökning av den berörda importen, 
inte var uppfyllt (se även skäl 24). Begäran om registre­
ring avslogs därför. 

2.4 Undersökning 

(22) Enligt vad som anges i skäl 5, ogiltigförklarade tribunalen 
ändringsförordningen med avseende på MTZ Polyfilms, 
eftersom den ansåg att artikel 11.3 i grundförordningen 
inte kan användas som rättslig grund för att medge att 
institutionerna vid fastställandet av exportpriset inte till­
lämpar den metod som föreskrivs i artikel 2.8 och 2.9 i 
grundförordningen. Det noteras även att alla undersök­
ningsresultat i förordningen om översyn, förutom de 
som tribunalen konstaterade vara felaktiga, fortfarande 
är formellt giltiga. Detta gäller särskilt de resultat som 
visade att det var de betydande förändringar i omstän­
digheterna som motiverade en ändring av den tillämpliga 
antidumpningstullen för MTZ Polyfilms. Denna aspekt av 
översynen undersöktes därför inte på nytt i det aktuella 
förfarandet. Under översynsperioden exporterade MTZ 
Polyfilms den berörda produkten till unionen i enlighet 
med ett prisåtagande och produkten såldes till unionen 
enligt villkoren i åtagandet, dvs. till högre priser än de 
avtalade lägsta priserna. När det gäller de orsaker som 
förklaras i förordningen om översynen bekräftas det att 
priserna på exporten till unionen under översynsperioden 
inte kan användas för att beräkna dumpningsmarginalen 
för MTZ Polyfilms. 

(23) Med hänsyn till ovanstående överväganden begränsades 
den aktuella undersökningen till en analys av de uppgif­
ter som institutionerna hade tillgång till om MTZ Poly­
films exportverksamhet. I enlighet med domstolens avgö­
rande i IPS-domen, har institutionerna i detta samman­
hang rätt att beakta nya uppgifter, inklusive uppgifter 
daterade efter den ursprungliga undersökningsperioden, 
när de återupptar en antidumpningsundersökning efter 
en dom som ogiltigförklarar en förordning om införande 
av antidumpningstullar. Av IPS-domen följer också att 
möjligheten att beakta nya uppgifter även gäller över­
syner, vilket det aktuella fallet gäller.
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(24) Det konstateras, efter ikraftträdandet av ändringsförord­
ningen och enligt tillgängliga statistiska uppgifter, att im­
portvolymerna av PET-film som tillverkats av MTZ Poly­
films minskade betydligt och till och med upphörde från 
och med 2008. Rådet noterar vidare att domen som 
ogiltigförklarar förordningen om översynen med avse­
ende på MTZ Polyfilms avkunnades den 17 november 
2009. Det tillkännagivande som avses i skäl 7, där det 
angavs att PET-film som tillverkats av MTZ Polyfilms 
enligt tribunalens dom inte längre omfattades av antid­
umpningsåtgärder, offentliggjordes den 20 maj 2010. 
Detta innebär att denna import under mer än ett år 
bara har omfattats av utjämningstullar och vanliga tullar 
och inte av någon antidumpningstull. I detta samman­
hang visar de uppgifter som samlats in på grundval av 
artikel 14.6 i grundförordningen att det inte har före­
kommit någon sådan import under de senaste åren. 

2.5 Slutsats 

(25) Mot bakgrund av ovanstående omständigheter, särskilt 
den aktuella undersökningens begränsade räckvidd, 
som, i enlighet med tribunalens dom, inte omfattade 
någon ny undersökning av undersökningsresultaten be­
träffande förändrade omständigheter och bristen på till­
förlitliga exportpriser, konstaterar rådet att det inte skulle 
vara lämpligt att på nytt beräkna en dumpningsmarginal 
för MTZ Polyfilms och att återinföra en antidumpnings­
tull på export av PET-film som tillverkats av MTZ Poly­
films. Det konstateras därför att den översyn som inled­
des i syfte att verkställa tribunalens avgöranden bör av­
slutas utan att någon tull återinförs. 

(26) Alla berörda parter informerades om de viktigaste om­
ständigheter och överväganden som låg till grund för 
avsikten att avsluta det partiella återupptagandet av inte­
rimsöversynen av antidumpningsåtgärderna beträffande 

import av PET-film med ursprung i Indien. Unionsindu­
strin skickade in synpunkter där de upprepade (se skäl 
15) att den individuella tullsats som beräknats och införts 
2001 bör återinföras för MTZ Polyfilms, och de hävdade 
att minskningen av MTZ Polyfilms export till unionen 
inte nödvändigtvis betyder att företaget i framtiden inte 
kommer att tillämpa skadevållande dumpning. Unions­
industrin påpekade också att den totala importvolymen 
av PET-film från Indien nyligen hade ökat. Synpunkterna 
i skäl 15 har redan beaktats i skäl 20. När det gäller MTZ 
Polyfilms sannolika beteende i framtiden betraktas avsak­
nad av import från företaget under en längre tidsperiod 
då låga tullsatser har tillämpats (se skäl 24) som tillräck­
lig bevisning för att det inte är sannolikt att företaget 
kommer att tillämpa skadevållande dumpning. Trots att 
importen från Indien nyligen ökat har importen från 
MTZ Polyfilms fortsatt att vara noll. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

1. Det partiella återupptagandet av interimsöversynen av an­
tidumpningsåtgärderna beträffande import av polyetylenterefta­
latfilm (PET-film) med ursprung i Indien och som tillverkats av 
MTZ Polyfilms avslutas härmed. 

2. Import av PET-film med ursprung i Indien och som till­
verkats av MTZ Polyfilms ska inte omfattas av någon antidump­
ningstull enligt detta förfarande. 

Artikel 2 

Denna förordning träder i kraft dagen efter det att den har 
offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 12 augusti 2011. 

På rådets vägnar 

M. DOWGIELEWICZ 
Ordförande
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KOMMISSIONENS GENOMFÖRANDEFÖRORDNING (EU) nr 825/2011 

av den 12 augusti 2011 

om klassificering av vissa varor i Kombinerade nomenklaturen 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA 
FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktions­
sätt, 

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 2658/87 av den 
23 juli 1987 om tulltaxe- och statistiknomenklaturen och om 
Gemensamma tulltaxan ( 1 ), särskilt artikel 9.1 a, och 

av följande skäl: 

(1) För att säkerställa en enhetlig tillämpning av Kombine­
rade nomenklaturen, som är en bilaga till förordning 
(EEG) nr 2658/87, är det nödvändigt att anta bestämmel­
ser för klassificering av de varor som avses i bilagan till 
den här förordningen. 

(2) Genom förordning (EEG) nr 2658/87 har allmänna be­
stämmelser fastställts för tolkningen av Kombinerade no­
menklaturen. Dessa bestämmelser gäller också för varje 
annan nomenklatur som helt eller delvis grundar sig på 
denna eller som tillfogar underuppdelningar till den och 
som har upprättats genom särskilda unionsbestämmelser 
för tillämpningen av tulltaxebestämmelser eller andra åt­
gärder för varuhandeln. 

(3) Enligt dessa allmänna bestämmelser bör de varor som 
beskrivs i kolumn 1 i tabellen i bilagan klassificeras enligt 
motsvarande KN-nummer i kolumn 2 enligt den motive­
ring som anges i kolumn 3 i tabellen. 

(4) Bindande klassificeringsbesked som har utfärdats av med­
lemsstaternas tullmyndigheter avseende klassificering av 
varor i Kombinerade nomenklaturen men som inte stäm­
mer överens med reglerna i denna förordning bör, under 
en period på tre månader, kunna åberopas av innehava­
ren i enlighet med artikel 12.6 i rådets förordning (EEG) 
nr 2913/92 av den 12 oktober 1992 om inrättandet av 
en tullkodex för gemenskapen ( 2 ). 

(5) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är för­
enliga med yttrandet från tullkodexkommittén. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

De varor som beskrivs i kolumn 1 i tabellen i bilagan ska i 
Kombinerade nomenklaturen klassificeras enligt motsvarande 
KN-nummer i kolumn 2 i tabellen. 

Artikel 2 

Bindande klassificeringsbesked som har utfärdats av medlems­
staternas tullmyndigheter men som inte stämmer överens med 
reglerna i denna förordning får under en period på tre månader 
fortfarande åberopas i enlighet med artikel 12.6 i förordning 
(EEG) nr 2913/92. 

Artikel 3 

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att 
den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 12 augusti 2011. 

För kommissionen, 
på ordförandens vägnar 

Algirdas ŠEMETA 
Ledamot av kommissionen
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BILAGA 

Varubeskrivning Klassificering 
(KN-nummer) Motivering 

(1) (2) (3) 

Sampolymer av styrenbutadien i obearbetad 
form 

Denna sampolymer framställs genom att sty­
renbutadiengummi (SBR) blandas med ett 
harts med hög styrenhalt. 

Slutprodukten består av en blandning av en 
sampolymerer av styrenbutadien med en sty­
renandel av minst 65 viktprocent. 

3903 90 90 Klassificering på grundval av de allmänna be­
stämmelserna 1 och 6 för tolkning av Kom­
binerade nomenklaturen, anmärkningarna 1, 
4 och 6 till kapitel 39, anmärkningarna 4 a 
och 4 c till kapitel 40, anmärkning till un­
dernummer 1 kapitel 39 samt texten till KN- 
nummer 3903, 3903 90 och 3903 90 90. 

Sampolymerer av styrenbutadien med en sty­
renandel på minst 65 viktprocent överens­
stämmer inte med definitionen av syntet­
gummi i anmärkning 4 a till kapitel 40, efter­
som dessa produkter när de vulkaniseras med 
svavel inte uppfyller töjnings- och återgångs­
kraven i den anmärkningen. 

Produkten ska därför klassificeras enligt KN- 
nummer 3903 90 90 som andra polymerer 
av styren.
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KOMMISSIONENS GENOMFÖRANDEFÖRORDNING (EU) nr 826/2011 

av den 12 augusti 2011 

om klassificering av vissa varor i Kombinerade nomenklaturen 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA 
FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktions­
sätt 

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 2658/87 av den 
23 juli 1987 om tulltaxe- och statistiknomenklaturen och om 
Gemensamma tulltaxan ( 1 ), särskilt artikel 9.1 a, och 

av följande skäl: 

(1) För att säkerställa en enhetlig tillämpning av Kombine­
rade nomenklaturen, som är en bilaga till förordning 
(EEG) nr 2658/87, är det nödvändigt att anta bestämmel­
ser för klassificering av de varor som avses i bilagan till 
den här förordningen. 

(2) Genom förordning (EEG) nr 2658/87 har allmänna be­
stämmelser fastställts för tolkningen av Kombinerade no­
menklaturen. Dessa bestämmelser gäller också för varje 
annan nomenklatur som helt eller delvis grundar sig på 
denna eller som tillfogar underuppdelningar till den och 
som har upprättats genom särskilda unionsbestämmelser 
för tillämpningen av tulltaxebestämmelser eller andra åt­
gärder för varuhandeln. 

(3) Enligt dessa allmänna bestämmelser bör de varor som 
beskrivs i kolumn 1 i tabellen i bilagan klassificeras enligt 
motsvarande KN-nummer i kolumn 2 enligt den motive­
ring som anges i kolumn 3 i tabellen. 

(4) Bindande klassificeringsbesked som har utfärdats av med­
lemsstaternas tullmyndigheter avseende klassificering av 
varor i Kombinerade nomenklaturen men som inte stäm­
mer överens med reglerna i denna förordning bör, under 
en period på tre månader, kunna åberopas av innehava­
ren i enlighet med artikel 12.6 i rådets förordning (EEG) 
nr 2913/92 av den 12 oktober 1992 om inrättandet av 
en tullkodex för gemenskapen ( 2 ). 

(5) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är för­
enliga med yttrandet från tullkodexkommittén. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

De varor som beskrivs i kolumn 1 i tabellen i bilagan ska i 
Kombinerade nomenklaturen klassificeras enligt motsvarande 
KN-nummer i kolumn 2 i tabellen. 

Artikel 2 

Bindande klassificeringsbesked som har utfärdats av medlems­
staternas tullmyndigheter men som inte stämmer överens med 
reglerna i denna förordning får under en period på tre månader 
fortfarande åberopas i enlighet med artikel 12.6 i förordning 
(EEG) nr 2913/92. 

Artikel 3 

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att 
den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 12 augusti 2011. 

För kommissionen, 
på ordförandens vägnar 

Algirdas ŠEMETA 
Ledamot av kommissionen
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BILAGA 

Varubeskrivning Klassificering 
(KN-nummer) Motivering 

(1) (2) (3) 

Tabletter i olika färger och i former av djur, med 
en genomsittsvikt på ca 950 mg, detaljhandels­
förpackade, och som innehåller följande (i vikt­
procent) per tablett: 
— Sackaros 61 
— Stärkelse 2,4 

Dessutom innehåller en tablett: 
— Vitamin A (50 % som retinol acetat: 375 μg 

och 50 % som betakaroten: 2 252 μg) 
— Vitamin B1 1,05 mg 
— Vitamin B2 1,2 mg 
— Vitamin B3 13,5 mg 
— Vitamin B6 1,05 mg 
— Vitamin B9 300 μg 
— Vitamin B12 4,5 μg 
— Vitamin C 60 mg 
— Vitamin D 10 μg 
— Vitamin E 10 mg 

Dessutom förekommer följande ämnen: stearin­
syra, maleinsyra, magnesiumstearat, natriumbi­
sulfit, gluten, bomullsfröolja, kiseldioxid, citron­
syra, gelatin, kalciumkarbonat, mono- och digly­
cerider, naturliga och konstgjorda doftämnen 
och livsmedelsfärgämnen. 

Rekommenderad daglig dos enligt etiketten är en 
tablett per dag. 

Enligt etiketten är produkten avsedd att använ­
das som livsmedel. 

2106 90 98 Klassificering på grundval av de allmänna be­
stämmelserna 1 och 6 för tolkning av Kombine­
rade nomenklaturen, anmärkning 1 till kapitel 
29, kompletterande anmärkning 1 till kapitel 
30 samt texten till KN-nummer 2106, 2106 90 
och 2106 90 98. 

På grund av sin sammansättning har produkten 
inte kännetecknen för sockerkonfektyr enligt nr 
1704 (se även de förklarande anmärkningarna 
till Harmoniserade systemet, kapitel 17, all­
männa anmärkningar, punkt b). 

På grund av förekomsten av ämnen som inte 
omfattas av anmärkning 1 a, 1 b, 1 c, 1 f eller 
1 g till kapitel 29 ska produkten uteslutas från 
det kapitlet. 

Produkten uppfyller inte kraven i komplette­
rande anmärkning 1 till kapitel 30 eftersom 
det inte framgår att den ska användas för speci­
fika sjukdomar, åkommor eller symptom, och 
därför ska den inte klassificeras enligt nr 3004. 

Med tanke på produktens egenskaper ska den 
därför klassificeras som livsmedelsberedning en­
ligt nr 2106.
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KOMMISSIONENS GENOMFÖRANDEFÖRORDNING (EU) nr 827/2011 

av den 12 augusti 2011 

om klassificering av vissa varor i Kombinerade nomenklaturen 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA 
FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktions­
sätt, 

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 2658/87 av den 
23 juli 1987 om tulltaxe- och statistiknomenklaturen och om 
Gemensamma tulltaxan ( 1 ), särskilt artikel 9.1 a, och 

av följande skäl: 

(1) För att säkerställa en enhetlig tillämpning av Kombine­
rade nomenklaturen, som är en bilaga till förordning 
(EEG) nr 2658/87, är det nödvändigt att anta bestämmel­
ser för klassificering av de varor som avses i bilagan till 
den här förordningen. 

(2) Genom förordning (EEG) nr 2658/87 har allmänna be­
stämmelser fastställts för tolkningen av Kombinerade no­
menklaturen. Dessa bestämmelser gäller också för varje 
annan nomenklatur som helt eller delvis grundar sig på 
denna eller som tillfogar underuppdelningar till den och 
som har upprättats genom särskilda unionsbestämmelser 
för tillämpningen av tulltaxebestämmelser eller andra åt­
gärder för varuhandeln. 

(3) Enligt dessa allmänna bestämmelser bör de varor som 
beskrivs i kolumn 1 i tabellen i bilagan klassificeras enligt 
motsvarande KN-nummer i kolumn 2 enligt den motive­
ring som anges i kolumn 3 i tabellen. 

(4) Bindande klassificeringsbesked som har utfärdats av med­
lemsstaternas tullmyndigheter avseende klassificering av 
varor i Kombinerade nomenklaturen men som inte stäm­
mer överens med reglerna i denna förordning bör, under 
en period på tre månader, kunna åberopas av innehava­
ren i enlighet med artikel 12.6 i rådets förordning (EEG) 
nr 2913/92 av den 12 oktober 1992 om inrättandet av 
en tullkodex för gemenskapen ( 2 ). 

(5) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är för­
enliga med yttrandet från tullkodexkommittén. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

De varor som beskrivs i kolumn 1 i tabellen i bilagan ska i 
Kombinerade nomenklaturen klassificeras enligt motsvarande 
KN-nummer i kolumn 2 i tabellen. 

Artikel 2 

Bindande klassificeringsbesked som har utfärdats av medlems­
staternas tullmyndigheter men som inte stämmer överens med 
reglerna i denna förordning får under en period på tre månader 
fortfarande åberopas i enlighet med artikel 12.6 i förordning 
(EEG) nr 2913/92. 

Artikel 3 

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att 
den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 12 augusti 2011. 

För kommissionen, 
på ordförandens vägnar 

Algirdas ŠEMETA 
Ledamot av kommissionen

SV 18.8.2011 Europeiska unionens officiella tidning L 211/9 

( 1 ) EGT L 256, 7.9.1987, s. 1. ( 2 ) EGT L 302, 19.10.1992, s. 1.



BILAGA 

Varubeskrivning Klassificering 
(KN-nummer) Motivering 

(1) (2) (3) 

Blått polymetin-färgämne (fluorescerande färgämne) 
utspätt i en blandning av lösningsmedlen etyleng­
lykol och metanol. 

Sammansättning (viktprocent): 

— Etylenglykol 96,9 

— Metanol 3,0 

— Polymetin-färgämne 0,002 

Produkten är avsedd att användas i automatiska 
blodanalysapparater. Den används för färgning av 
leukocyter med fluorescerande märkning efter att 
de genomgått en särskild förbehandling. Produkten 
föreligger i små märkta behållare för användning i 
laboratorier. 

3212 90 00 Klassificering på grundval av de allmänna bestäm­
melserna 1 och 6 för tolkning av Kombinerade 
nomenklaturen, anmärkning 2 till avdelning VI 
samt texten till KN-nummer 3212 och 
3212 90 00. 

Färgämnen enligt nummer 3204 som är förpac­
kade för försäljning i detaljhandeln klassificeras en­
ligt nummer 3212. Dessa produkter omfattas inte 
av nummer 3822, alltså kan produkten inte klas­
sificeras enligt det sistnämnda numret som ett rea­
gens för diagnostiskt bruk eller laboratoriebruk. Se 
även de produkter som inte omfattas av nummer 
3822 enligt c i den förklarande anmärkningen till 
det HS-numret. 

Produktens egenskaper innebär att den är ett färg­
ämne enligt nummer 3212, och används för färg­
ning. 

Eftersom produkten kan klassificeras enligt 3212 
och föreligger i uppmätta doser eller i detaljhan­
delsförpackningar, uppfyller den kraven i anmärk­
ning 2 till avdelning VI. Den ska därför klassificeras 
enligt detta nummer och inte enligt något annat 
nummer i nomenklaturen. Se även förklarande an­
märkning till HS-nummer 3212, C tredje stycket.
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KOMMISSIONENS GENOMFÖRANDEFÖRORDNING (EU) nr 828/2011 

av den 17 augusti 2011 

om förbud mot införsel av vissa arter av vilda djur och växter till unionen 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA 
FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktions­
sätt, 

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 338/97 av den 
9 december 1996 om skyddet av arter av vilda djur och växter 
genom kontroll av handeln med dem ( 1 ), särskilt artikel 19.1, 

efter samråd med gruppen för vetenskapliga undersökningar, 
och 

av följande skäl: 

(1) Enligt artikel 4.6 i förordning (EG) nr 338/97 kan kom­
missionen, i enlighet med de villkor som fastställs i 
punkterna a–d i samma artikel, fastställa restriktioner 
för införsel av vissa arter till unionen. Genomförande­
bestämmelser för sådana restriktioner fastställs i kommis­
sionens förordning (EG) nr 865/2006 av den 4 maj 
2006 om närmare föreskrifter för tillämpningen av rå­
dets förordning (EG) nr 338/97 om skyddet av arter av 
vilda djur och växter genom kontroll av handeln med 
dem ( 2 ). 

(2) En förteckning över arter som tills vidare inte får föras in 
i unionen finns i kommissionens förordning (EG) nr 
997/2010 av den 5 november 2010 om förbud mot 
införsel av vissa arter av vilda djur och växter till unio­
nen ( 3 ). 

(3) Gruppen för vetenskapliga undersökningar har på grund­
val av ny information kommit fram till att bevarande­
statusen för Sagittarius serpentarius, som är förtecknad i 
bilaga B till förordning (EG) nr 338/97, allvarligt kom­
mer att äventyras om det inte tills vidare införs ett förbud 
mot införsel till unionen från Tanzania. Införsel av Sagit­
tarius serpentarius från Tanzania bör därför förbjudas tills 
vidare. 

(4) På grundval av den senaste tillgängliga informationen har 
gruppen för vetenskapliga undersökningar också kommit 
fram till att det inte längre är nödvändigt att förbjuda 
införsel av följande arter till unionen: 

— Lynx lynx (jakttroféer) från Azerbajdzjan. 

— Hexaprotodon liberiensis från Guinea. 

— Moschus anhuiensis, Moschus berezovskii, Moschus chryso­
gaster, Moschus fuscus och Moschus moschiferus från 
Kina. 

— Uromastyx aegyptia från Egypten. 

— Chamaeleo ellioti från Burundi. 

— Chamaeleo pfefferi från Kamerun. 

— Varanus exanthematicus (uppfödda exemplar med högst 
35 cm totallängd), Varanus niloticus (uppfödda exem­
plar med högst 35 cm totallängd) och Kinixys belliana 
(uppfödda exemplar med högst 5 cm ryggskölds­
längd) från Benin. 

— Varanus niloticus från Burundi och Moçambique. 

— Varanus salvator från Kina, Indien och Singapore. 

— Python reticulatus från Indien och Singapore. 

— Aldabrachelys gigantea från Seychellerna. 

— Geochelone elegans från Pakistan. 

— Geochelone platynota från Myanmar. 

— Indotestudo elongata från Bangladesh, Kina och Indien. 

(5) Samråd har ägt rum med samtliga ursprungsländer som 
berörs av nya restriktioner för införsel till unionen enligt 
denna förordning. 

(6) Artnamnen för Pachypodium sofiense och Euphorbia suzan­
nae-marnierae har anpassats till senaste officiella nomen­
klaturreferenser för Cites. Formella fel under fylum MOL­
LUSCA har också korrigerats. 

(7) Förteckningen över arter som tills vidare inte får föras in 
i unionen bör därför ändras och förordning (EU) nr 
997/2010 bör av tydlighetsskäl ersättas. 

(8) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är för­
enliga med yttrandet från kommittén för handel med 
vilda djur och växter.
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HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Om inte annat följer av artikel 71 i förordning (EG) nr 865/2006 förbjuds införsel till unionen av exemplar 
av de arter av vilda djur och växter som anges i bilagan till den här förordningen. 

Artikel 2 

Förordning (EU) nr 997/2010 ska upphöra att gälla. 

Hänvisningar till den upphävda förordningen ska anses som hänvisningar till den här förordningen. 

Artikel 3 

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att den har offentliggjorts i Europeiska unionens 
officiella tidning. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 17 augusti 2011. 

På kommissionens vägnar 

José Manuel BARROSO 
Ordförande
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BILAGA 

Arter upptagna i bilaga A till förordning (EG) nr 338/97 som tills vidare inte får föras in i unionen 

Art Ursprung Exemplar Ursprungsländer Artikel 4.6, led 

FAUNA 

CHORDATA 

MAMMALIA 

ARTIODACTYLA 

Bovidae 

Capra falconeri Vilda Jakttroféer Uzbekistan a 

CARNIVORA 

Canidae 

Canis lupus Vilda Jakttroféer Vitryssland, Kirgizistan, Turkiet a 

Felidae 

Ursidae 

Ursus arctos Vilda Jakttroféer Kanada (British Columbia) a 

Ursus thibetanus Vilda Jakttroféer Ryssland a 

AVES 

FALCONIFORMES 

Falconidae 

Falco cherrug Vilda Alla Armenien, Bahrain, Irak, Maure­
tanien, Tadzjikistan 

a 

Arter upptagna i bilaga B till förordning (EG) nr 338/97 som tills vidare inte får föras in i unionen 

Art Ursprung Exemplar Ursprungsländer Artikel 4.6, led 

FAUNA 

CHORDATA 

MAMMALIA 

ARTIODACTYLA 

Bovidae 

Ovis vignei bocharensis Vilda Alla Uzbekistan b
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Art Ursprung Exemplar Ursprungsländer Artikel 4.6, led 

Saiga borealis Vilda Alla Ryssland b 

Saiga tatarica Vilda Alla Kazakstan, Ryssland b 

Cervidae 

Cervus elaphus bactrianus Vilda Alla Uzbekistan b 

Hippopotamidae 

Hexaprotodon liberiensis 
(synonym Choeropsis liberiensis) 

Vilda Alla Nigeria b 

Hippopotamus amphibius Vilda Alla Gambia, Niger, Nigeria, Sierra 
Leone, Togo 

b 

Moschidae 

Moschus moschiferus Vilda Alla Ryssland b 

CARNIVORA 

Eupleridae 

Cryptoprocta ferox Vilda Alla Madagaskar b 

Felidae 

Panthera leo Vilda Alla Etiopien b 

Profelis aurata Vilda Alla Togo b 

Mustelidae 

Hydrictis maculicollis Vilda Alla Tanzania b 

Odobenidae 

Odobenus rosmarus Vilda Alla Grönland b 

MONOTREMATA 

Tachyglossidae 

Zaglossus bartoni Vilda Alla Indonesien, Papua Nya Guinea b 

Zaglossus bruijni Vilda Alla Indonesien b 

PHOLIDOTA 

Manidae 

Manis temminckii Vilda Alla Demokratiska republiken 
Kongo 

b
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Art Ursprung Exemplar Ursprungsländer Artikel 4.6, led 

PRIMATES 

Atelidae 

Alouatta guariba Vilda Alla Alla b 

Ateles belzebuth Vilda Alla Alla b 

Ateles fusciceps Vilda Alla Alla b 

Ateles geoffroyi Vilda Alla Alla b 

Ateles hybridus Vilda Alla Alla b 

Lagothrix lagotricha Vilda Alla Alla b 

Lagothrix lugens Vilda Alla Alla b 

Lagothrix poeppigii Vilda Alla Alla b 

Cebidae 

Callithrix geoffroyi (synonym C. 
jacchus geoffroyi) 

Vilda Alla Brasilien b 

Cercopithecidae 

Cercopithecus erythrogaster Vilda Alla Alla b 

Cercopithecus erythrotis Vilda Alla Alla b 

Cercopithecus hamlyni Vilda Alla Alla b 

Cercopithecus mona Vilda Alla Togo b 

Cercopithecus petaurista Vilda Alla Togo b 

Cercopithecus pogonias Vilda Alla Nigeria b 

Cercopithecus preussi (synonym 
C. lhoesti preussi ) 

Vilda Alla Nigeria b 

Colobus vellerosus Vilda Alla Nigeria, Togo b 

Lophocebus albigena (synonym 
Cercocebus albigena) 

Vilda Alla Nigeria b 

Macaca cyclopis Vilda Alla Alla b 

Macaca sylvanus Vilda Alla Algeriet, Marocko b 

Piliocolobus badius (synonym Co­
lobus badius) 

Vilda Alla Alla b 

Galagidae 

Euoticus pallidus (synonym Ga­
lago elegantulus pallidus) 

Vilda Alla Nigeria b
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Art Ursprung Exemplar Ursprungsländer Artikel 4.6, led 

Galago matschiei (synonym G. 
inustus) 

Vilda Alla Rwanda b 

Lorisidae 

Arctocebus calabarensis Vilda Alla Nigeria b 

Perodicticus potto Vilda Alla Togo b 

Pithecidae 

Chiropotes chiropotes Vilda Alla Guyana b 

Pithecia pithecia Vilda Alla Guyana b 

AVES 

ANSERIFORMES 

Anatidae 

Oxyura jamaicensis Alla Levande Alla d 

CICONIIFORMES 

Balaenicipitidae 

Balaeniceps rex Vilda Alla Tanzania b 

FALCONIFORMES 

Accipitridae 

Accipiter erythropus Vilda Alla Guinea b 

Accipiter melanoleucus Vilda Alla Guinea b 

Accipiter ovampensis Vilda Alla Guinea b 

Aquila rapax Vilda Alla Guinea b 

Aviceda cuculoides Vilda Alla Guinea b 

Gyps africanus Vilda Alla Guinea b 

Gyps bengalensis Vilda Alla Alla b 

Gyps indicus Vilda Alla Alla b 

Gyps rueppellii Vilda Alla Guinea b 

Gyps tenuirostris Vilda Alla Alla b 

Hieraaetus ayresii Vilda Alla Kamerun, Guinea, Togo b 

Hieraaetus spilogaster Vilda Alla Guinea, Togo b
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Leucopternis lacernulatus Vilda Alla Brasilien b 

Lophaetus occipitalis Vilda Alla Guinea b 

Macheiramphus alcinus Vilda Alla Guinea b 

Polemaetus bellicosus Vilda Alla Kamerun, Guinea, Togo b 

Spizaetus africanus Vilda Alla Guinea b 

Stephanoaetus coronatus Vilda Alla Elfenbenskusten, Guinea, Togo b 

Torgos tracheliotus Vilda Alla Kamerun, Sudan b 

Trigonoceps occipitalis Vilda Alla Elfenbenskusten, Guinea b 

Urotriorchis macrourus Vilda Alla Guinea b 

Falconidae 

Falco chicquera Vilda Alla Guinea, Togo b 

Sagittariidae 

Sagittarius serpentarius Vilda Alla Kamerun, Guinea, Tanzania, 
Togo 

b 

GRUIFORMES 

Gruidae 

Balearica pavonina Vilda Alla Guinea, Mali b 

Balearica regulorum Vilda Alla Botswana, Burundi, Demokra­
tiska republiken Kongo, Kenya, 
Sydafrika, Zambia, Zimbabwe 

b 

Bugeranus carunculatus Vilda Alla Sydafrika, Tanzania b 

PSITTACIFORMES 

Loriidae 

Charmosyna diadema Vilda Alla Alla b 

Psittacidae 

Agapornis fischeri Vilda Alla Tanzania b 

Agapornis nigrigenis Vilda Alla Alla b 

Agapornis pullarius Vilda Alla Demokratiska republiken 
Kongo, Elfenbenskusten, Gui­
nea, Mali, Togo 

b 

Amazona autumnalis Vilda Alla Ecuador b
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Ara chloropterus Vilda Alla Argentina, Panama b 

Ara severus Vilda Alla Guyana b 

Aratinga acuticaudata Vilda Alla Uruguay b 

Aratinga auricapillus Vilda Alla Alla b 

Coracopsis vasa Vilda Alla Madagaskar b 

Cyanoliseus patagonus Vilda Alla Chile, Uruguay b 

Deroptyus accipitrinus Vilda Alla Peru, Surinam b 

Hapalopsittaca amazonina Vilda Alla Alla b 

Hapalopsittaca pyrrhops Vilda Alla Alla b 

Leptosittaca branickii Vilda Alla Alla b 

Poicephalus gulielmi Vilda Alla Kamerun, Elfenbenskusten, 
Kongo, Guinea 

b 

Poicephalus robustus Vilda Alla Demokratiska republiken 
Kongo, Elfenbenskusten, Gui­
nea, Mali, Nigeria, Togo, 
Uganda 

b 

Psittacus erithacus Vilda Alla Benin, Ekvatorialguinea, Liberia, 
Nigeria 

b 

Psittacus erithacus timneh Vilda Alla Guinea, Guinea-Bissau b 

Psittrichas fulgidus Vilda Alla Alla b 

Pyrrhura caeruleiceps Vilda Alla Colombia b 

Pyrrhura pfrimeri Vilda Alla Brasilien b 

Pyrrhura subandina Vilda Alla Colombia b 

Triclaria malachitacea Vilda Alla Argentina, Brasilien b 

STRIGIFORMES 

Strigidae 

Asio capensis Vilda Alla Guinea b 

Bubo lacteus Vilda Alla Guinea b 

Bubo poensis Vilda Alla Guinea b 

Glaucidium capense Vilda Alla Rwanda b 

Glaucidium perlatum Vilda Alla Kamerun, Guinea b
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Ptilopsis leucotis Vilda Alla Guinea b 

Scotopelia bouvieri Vilda Alla Kamerun b 

Scotopelia peli Vilda Alla Guinea b 

REPTILIA 

CROCODYLIA 

Allaigatoridae 

Caiman crocodilus Vilda Alla El Salvador, Guatemala, Mexiko b 

Palaeosuchus trigonatus Vilda Alla Guyana b 

Crocodylidae 

Crocodylus niloticus Vilda Alla Madagaskar b 

SAURIA 

Agamidae 

Uromastyx dispar Vilda Alla Algeriet, Mali, Sudan b 

Uromastyx geyri Vilda Alla Mali, Niger b 

Chamaeleonidae 

Brookesia decaryi Vilda Alla Madagaskar b 

Calumma ambreense Vilda Alla Madagaskar b 

Calumma andringitraense Vilda Alla Madagaskar b 

Calumma boettgeri Vilda Alla Madagaskar b 

Calumma brevicorne Vilda Alla Madagaskar b 

Calumma capuroni Vilda Alla Madagaskar b 

Calumma cucullatum Vilda Alla Madagaskar b 

Calumma fallax Vilda Alla Madagaskar b 

Calumma furcifer Vilda Alla Madagaskar b 

Calumma gallus Vilda Alla Madagaskar b 

Calumma gastrotaenia Vilda Alla Madagaskar b 

Calumma glawi Vilda Alla Madagaskar b 

Calumma globifer Vilda Alla Madagaskar b
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Calumma guibei Vilda Alla Madagaskar b 

Calumma guillaumeti Vilda Alla Madagaskar b 

Calumma hilleniusi Vilda Alla Madagaskar b 

Calumma linota Vilda Alla Madagaskar b 

Calumma malthe Vilda Alla Madagaskar b 

Calumma marojezense Vilda Alla Madagaskar b 

Calumma nasutum Vilda Alla Madagaskar b 

Calumma oshaughnessyi Vilda Alla Madagaskar b 

Calumma parsonii Vilda Alla Madagaskar b 

Calumma peyrierasi Vilda Alla Madagaskar b 

Calumma tsaratananense Vilda Alla Madagaskar b 

Calumma vatosoa Vilda Alla Madagaskar b 

Calumma vencesi Vilda Alla Madagaskar b 

Chamaeleo camerunensis Vilda Alla Kamerun b 

Chamaeleo deremensis Vilda Alla Tanzania b 

Chamaeleo eisentrauti Vilda Alla Kamerun b 

Chamaeleo feae Vilda Alla Ekvatorialguinea b 

Chamaeleo fuelleborni Vilda Alla Tanzania b 

Chamaeleo gracilis Vilda Alla Benin b 

Uppfödda Alla Benin b 

Uppfödda Längd från nos till 
kloak över 8 cm 

Togo b 

Chamaeleo montium Vilda Alla Kamerun b 

Chamaeleo senegalensis Uppfödda Längd från nos till 
kloak över 6 cm 

Togo b 

Chamaeleo werneri Vilda Alla Tanzania b 

Chamaeleo wiedersheimi Vilda Alla Kamerun b 

Furcifer angeli Vilda Alla Madagaskar b
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Furcifer antimena Vilda Alla Madagaskar b 

Furcifer balteatus Vilda Alla Madagaskar b 

Furcifer belalandaensis Vilda Alla Madagaskar b 

Furcifer bifidus Vilda Alla Madagaskar b 

Furcifer campani Vilda Alla Madagaskar b 

Furcifer labordi Vilda Alla Madagaskar b 

Furcifer minor Vilda Alla Madagaskar b 

Furcifer monoceras Vilda Alla Madagaskar b 

Furcifer nicosiai Vilda Alla Madagaskar b 

Furcifer petteri Vilda Alla Madagaskar b 

Furcifer rhinoceratus Vilda Alla Madagaskar b 

Furcifer tuzetae Vilda Alla Madagaskar b 

Furcifer willsii Vilda Alla Madagaskar b 

Cordylidae 

Cordylus mossambicus Vilda Alla Moçambique b 

Cordylus tropidosternum Vilda Alla Moçambique b 

Cordylus vittifer Vilda Alla Moçambique b 

Gekkonidae 

Phelsuma abbotti Vilda Alla Madagaskar b 

Phelsuma antanosy Vilda Alla Madagaskar b 

Phelsuma barbouri Vilda Alla Madagaskar b 

Phelsuma berghofi Vilda Alla Madagaskar b 

Phelsuma breviceps Vilda Alla Madagaskar b 

Phelsuma comorensis Vilda Alla Komorerna b 

Phelsuma dubia Vilda Alla Komorerna, Madagaskar b 

Phelsuma flavigularis Vilda Alla Madagaskar b 

Phelsuma guttata Vilda Alla Madagaskar b 

Phelsuma hielscheri Vilda Alla Madagaskar b
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Phelsuma klemmeri Vilda Alla Madagaskar b 

Phelsuma laticauda Vilda Alla Komorerna b 

Phelsuma malamakibo Vilda Alla Madagaskar b 

Phelsuma masohoala Vilda Alla Madagaskar b 

Phelsuma modesta Vilda Alla Madagaskar b 

Phelsuma mutabilis Vilda Alla Madagaskar b 

Phelsuma pronki Vilda Alla Madagaskar b 

Phelsuma pusilla Vilda Alla Madagaskar b 

Phelsuma seippi Vilda Alla Madagaskar b 

Phelsuma serraticauda Vilda Alla Madagaskar b 

Phelsuma standingi Vilda Alla Madagaskar b 

Phelsuma v-nigra Vilda Alla Komorerna b 

Uroplatus ebenaui Vilda Alla Madagaskar b 

Uroplatus fimbriatus Vilda Alla Madagaskar b 

Uroplatus guentheri Vilda Alla Madagaskar b 

Uroplatus henkeli Vilda Alla Madagaskar b 

Uroplatus lineatus Vilda Alla Madagaskar b 

Uroplatus malama Vilda Alla Madagaskar b 

Uroplatus phantasticus Vilda Alla Madagaskar b 

Uroplatus pietschmanni Vilda Alla Madagaskar b 

Uroplatus sikorae Vilda Alla Madagaskar b 

Helodermatidae 

Heloderma suspectum Vilda Alla Mexiko, Förenta staterna b 

Iguanidae 

Iguana iguana Vilda Alla El Salvador b 

Scincidae 

Corucia zebrata Vilda Alla Salomonöarna b 

Varanidae 

Varanus beccarii Vilda Alla Indonesien b
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Varanus dumerilii Vilda Alla Indonesien b 

Varanus exanthematicus Vilda Alla Benin, Togo b 

Uppfödda Över 35 cm total­
längd 

Benin, Togo b 

Varanus jobiensis (synonym V. 
karlschmidti) 

Vilda Alla Indonesien b 

Varanus niloticus Vilda Alla Benin, Togo b 

Uppfödda Över 35 cm total­
längd 

Benin b 

Uppfödda Alla Togo b 

Varanus ornatus Vilda Alla Togo b 

Uppfödda Alla Togo b 

Varanus salvadorii Vilda Alla Indonesien b 

SERPENTES 

Boidae 

Boa constrictor Vilda Alla El Salvador, Honduras b 

Calabaria reinhardtii Vilda Alla Togo b 

Uppfödda Alla Benin, Togo b 

Eunectes murinus Vilda Alla Paraguay b 

Elapidae 

Naja atra Vilda Alla Laos b 

Naja kaouthia Vilda Alla Laos b 

Naja siamensis Vilda Alla Laos b 

Pythonidae 

Liasis fuscus Vilda Alla Indonesien b 

Morelia boeleni Vilda Alla Indonesien b 

Python molurus Vilda Alla Kina b 

Python natalensis Uppfödda Alla Moçambique b 

Python regius Vilda Alla Benin, Guinea b 

Python reticulatus Vilda Alla Malaysia (Västmalaysia) b
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Python sebae Vilda Alla Mauretanien b 

TESTUDINES 

Emydidae 

Chrysemys picta Alla Levande Alla d 

Trachemys scripta elegans Alla Levande Alla d 

Geoemydidae 

Batagur borneoensis Vilda Alla Alla b 

Cuora amboinensis Vilda Alla Indonesien, Malaysia, Vietnam b 

Cuora galbinifrons Vilda Alla Kina, Laos, Vietnam b 

Heosemys spinosa Vilda Alla Indonesien b 

Leucocephalon yuwonoi Vilda Alla Indonesien b 

Malayemys subtrijuga Vilda Alla Indonesien b 

Notochelys platynota Vilda Alla Indonesien b 

Siebenrockiella crassicollis Vilda Alla Indonesien b 

Podocnemididae 

Erymnochelys madagascariensis Vilda Alla Madagaskar b 

Peltocephalus dumerilianus Vilda Alla Guyana b 

Podocnemis lewyana Vilda Alla Alla b 

Podocnemis unifilis Vilda Alla Surinam b 

Testudinidae 

Chelonoidis denticulata Vilda Alla Bolivia, Ecuador b 

Geochelone sulcata Uppfödda Alla Benin, Togo b 

Gopherus agassizii Vilda Alla Alla b 

Gopherus berlandieri Vilda Alla Alla b 

Indotestudo forstenii Vilda Alla Alla b 

Indotestudo travancorica Vilda Alla Alla b 

Kinixys belliana Vilda Alla Moçambique b 

Uppfödda Över 5 cm rygg­
sköldslängd 

Benin b
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Kinixys homeana Vilda Alla Benin, Togo b 

Uppfödda Alla Benin b 

Kinixys spekii Vilda Alla Moçambique b 

Manouria emys Vilda Alla Indonesien b 

Manouria impressa Vilda Alla Vietnam b 

Stigmochelys pardalis Vilda Alla Demokratiska republiken 
Kongo, Moçambique, Uganda 

b 

Uppfödda Alla Moçambique, Zambia b 

Ursprung 
”F” ( 1 ) 

Alla Zambia b 

Testudo horsfieldii Vilda Alla Kazakstan b 

Trionychidae 

Amyda cartilaginea Vilda Alla Indonesien b 

Chitra chitra Vilda Alla Malaysia b 

Pelochelys cantorii Vilda Alla Indonesien b 

AMPHIBIA 

ANURA 

Dendrobatidae 

Cryptophyllobates azureiventris Vilda Alla Peru b 

Dendrobates variabilis Vilda Alla Peru b 

Dendrobates ventrimaculatus Vilda Alla Peru b 

Mantellidae 

Mantella aurantiaca Vilda Alla Madagaskar b 

Mantella bernhardi Vilda Alla Madagaskar b 

Mantella crocea Vilda Alla Madagaskar b 

Mantella expectata Vilda Alla Madagaskar b 

Mantella milotympanum (syn. M. 
aurantiaca milotympanum) 

Vilda Alla Madagaskar b 

Mantella viridis Vilda Alla Madagaskar b 

Microhylidae 

Scaphiophryne gottlebei Vilda Alla Madagaskar b
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Ranidae 

Conraua goliath Vilda Alla Kamerun b 

Rana catesbeiana Alla Levande Alla d 

ACTINOPTERYGII 

PERCIFORMES 

Labridae 

Cheilinus undulatus Vilda Alla Indonesien b 

SYNGNATHIFORMES 

Syngnathidae 

Hippocampus barbouri Vilda Alla Indonesien b 

Hippocampus comes Vilda Alla Indonesien b 

Hippocampus histrix Vilda Alla Indonesien b 

Hippocampus kelloggi Vilda Alla Indonesien b 

Hippocampus kuda Vilda Alla Indonesien, Vietnam b 

Hippocampus spinosissimus Vilda Alla Indonesien b 

ARTHROPODA 

ARACHNIDA 

ARANEAE 

Theraphosidae 

Brachypelma albopilosum Vilda Alla Nicaragua b 

SCORPIONES 

Scorpionidae 

Pandinus imperator Uppfödda Alla Benin b 

INSECTA 

LEPIDOPTERA 

Papilionidae 

Ornithoptera croesus Vilda Alla Indonesien b
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Ornithoptera urvillianus Vilda Alla Salomonöarna b 

Uppfödda Alla Salomonöarna b 

Ornithoptera victoriae Vilda Alla Salomonöarna b 

Uppfödda Alla Salomonöarna b 

MOLLUSCA 

BIVALVIA 

VENEROIDA 

Tridacnidae 

Hippopus hippopus Vilda Alla Nya Kaledonien, Tonga, Va­
nuatu, Vietnam 

b 

Tridacna crocea Vilda Alla Fiji, Tonga, Vanuatu, Vietnam b 

Tridacna derasa Vilda Alla Fiji, Nya Kaledonien, Filippi­
nerna, Palau, Tonga, Vanuatu, 
Vietnam 

b 

Tridacna gigas Vilda Alla Fiji, Marshallöarna, Mikronesien, 
Palau, Papua Nya Guinea, Salo­
monöarna, Tonga, Vanuatu, 
Vietnam 

b 

Tridacna maxima Vilda Alla Mikronesien, Fiji, Marshallöarna, 
Moçambique, Nya Kaledonien, 
Tonga, Vanuatu, Vietnam 

b 

Tridacna rosewateri Vilda Alla Moçambique b 

Tridacna squamosa Vilda Alla Fiji, Moçambique, Nya Kaledo­
nien, Tonga, Vanuatu, Vietnam 

b 

Tridacna tevoroa Vilda Alla Tonga b 

GASTROPODA 

MESOGASTROPODA 

Strombidae 

Strombus gigas Vilda Alla Grenada, Haiti b 

CNIDARIA 

ANTHOZOA 

HELIOPORACEA 

Helioporidae 

Heliopora coerulea Vilda Alla Salomonöarna b
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SCLERACTINIA 

Agariciidae 

Agaricia agaricites Vilda Alla Haiti b 

Caryophylliidae 

Catalaphyllia jardinei Vilda Alla utom havsod­
lade exemplar på 
artificiella substrat 

Indonesien b 

Catalaphyllia jardinei Vilda Alla Salomonöarna b 

Euphyllia cristata Vilda Alla utom havsod­
lade exemplar på 
artificiella substrat 

Indonesien b 

Euphyllia divisa Vilda Alla utom havsod­
lade exemplar på 
artificiella substrat 

Indonesien b 

Euphyllia fimbriata Vilda Alla utom havsod­
lade exemplar på 
artificiella substrat 

Indonesien b 

Plerogyra spp. Vilda Alla utom havsod­
lade exemplar på 
artificiella substrat 

Indonesien b 

Faviidae 

Favites halicora Vilda Alla Tonga b 

Platygyra sinensis Vilda Alla Tonga b 

Merulinidae 

Hydnophora microconos Vilda Alla utom havsod­
lade exemplar på 
artificiella substrat 

Indonesien b 

Mussidae 

Acanthastrea hemprichii Vilda Alla Tonga b 

Blastomussa spp. Vilda Alla utom havsod­
lade exemplar på 
artificiella substrat 

Indonesien b
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Cynarina lacrymalis Vilda Alla utom havsod­
lade exemplar på 
artificiella substrat 

Indonesien b 

Scolymia vitiensis Vilda Alla Tonga b 

Scolymia vitiensis Vilda Alla utom havsod­
lade exemplar på 
artificiella substrat 

Indonesien b 

Pocilloporidae 

Seriatopora stellata Vilda Alla Indonesien b 

Trachyphylliidae 

Trachyphyllia geoffroyi Vilda Alla Fiji b 

Trachyphyllia geoffroyi Vilda Alla utom havsod­
lade exemplar på 
artificiella substrat 

Indonesien b 

FLORA 

Amaryllidaceae 

Galanthus nivalis Vilda Alla Bosnien och Hercegovina, 
Schweiz, Ukraina 

b 

Apocynaceae 

Pachypodium inopinatum Vilda Alla Madagaskar b 

Pachypodium rosulatum Vilda Alla Madagaskar b 

Pachypodium sofiense Vilda Alla Madagaskar b 

Cycadaceae 

Cycadaceae spp. Vilda Alla Madagaskar, Moçambique, Viet­
nam 

b 

Euphorbiaceae 

Euphorbia ankarensis Vilda Alla Madagaskar b 

Euphorbia banae Vilda Alla Madagaskar b 

Euphorbia berorohae Vilda Alla Madagaskar b 

Euphorbia bongolavensis Vilda Alla Madagaskar b 

Euphorbia bulbispina Vilda Alla Madagaskar b 

Euphorbia duranii Vilda Alla Madagaskar b
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Euphorbia fianarantsoae Vilda Alla Madagaskar b 

Euphorbia guillauminiana Vilda Alla Madagaskar b 

Euphorbia iharanae Vilda Alla Madagaskar b 

Euphorbia kondoi Vilda Alla Madagaskar b 

Euphorbia labatii Vilda Alla Madagaskar b 

Euphorbia lophogona Vilda Alla Madagaskar b 

Euphorbia millotii Vilda Alla Madagaskar b 

Euphorbia neohumbertii Vilda Alla Madagaskar b 

Euphorbia pachypodioides Vilda Alla Madagaskar b 

Euphorbia razafindratsirae Vilda Alla Madagaskar b 

Euphorbia suzannae-marnierae Vilda Alla Madagaskar b 

Euphorbia waringiae Vilda Alla Madagaskar b 

Orchidaceae 

Anacamptis pyramidalis Vilda Alla Schweiz, Turkiet b 

Barlia robertiana Vilda Alla Turkiet b 

Cephalanthera rubra Vilda Alla Norge b 

Cypripedium japonicum Vilda Alla Kina, Nordkorea, Japan, Sydko­
rea 

b 

Cypripedium macranthos Vilda Alla Sydkorea, Ryssland b 

Cypripedium margaritaceum Vilda Alla Kina b 

Cypripedium micranthum Vilda Alla Kina b 

Dactylorhiza latifolia Vilda Alla Norge b 

Dactylorhiza romana Vilda Alla Turkiet b 

Dactylorhiza russowii Vilda Alla Norge b 

Dactylorhiza traunsteineri Vilda Alla Liechtenstein b 

Dendrobium bellatulum Vilda Alla Vietnam b 

Dendrobium nobile Vilda Alla Laos b 

Dendrobium wardianum Vilda Alla Vietnam b 

Himantoglossum hircinum Vilda Alla Schweiz b
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Nigritella nigra Vilda Alla Norge b 

Ophrys holoserica Vilda Alla Turkiet b 

Ophrys insectifera Vilda Alla Liechtenstein, Norge b 

Ophrys pallida Vilda Alla Algeriet b 

Ophrys sphegodes Vilda Alla Schweiz b 

Ophrys tenthredinifera Vilda Alla Turkiet b 

Ophrys umbilicata Vilda Alla Turkiet b 

Orchis coriophora Vilda Alla Ryssland, Schweiz b 

Orchis italica Vilda Alla Turkiet b 

Orchis laxiflora Vilda Alla Schweiz b 

Orchis mascula Vilda/ Upp­
födda 

Alla Albanien b 

Orchis morio Vilda Alla Turkiet b 

Orchis pallens Vilda Alla Ryssland b 

Orchis provincialis Vilda Alla Schweiz b 

Orchis punctulata Vilda Alla Turkiet b 

Orchis purpurea Vilda Alla Schweiz, Turkiet b 

Orchis simia Vilda Alla Bosnien och Hercegovina, Kroa­
tien, f.d. jugoslaviska republiken 
Makedonien, Schweiz, Turkiet 

b 

Orchis tridentata Vilda Alla Turkiet b 

Orchis ustulata Vilda Alla Ryssland b 

Phalaenopsis parishii Vilda Alla Vietnam b 

Serapias cordigera Vilda Alla Turkiet b 

Serapias parviflora Vilda Alla Turkiet b 

Serapias vomeracea Vilda Alla Schweiz, Turkiet b 

Spiranthes spiralis Vilda Alla Liechtenstein, Schweiz b 

Primulaceae 

Cyclamen intaminatum Vilda Alla Turkiet b
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Cyclamen mirabile Vilda Alla Turkiet b 

Cyclamen pseudibericum Vilda Alla Turkiet b 

Cyclamen trochopteranthum Vilda Alla Turkiet b 

Stangeriaceae 

Stangeriaceae spp. Vilda Alla Madagaskar, Moçambique, Viet­
nam 

b 

Zamiaceae 

Zamiaceae spp. Vilda Alla Madagaskar, Moçambique, Viet­
nam 

b 

( 1 ) Djur som är födda i fångenskap men som inte uppfyller villkoren i kapitel XIII i förordning (EG) nr 865/2006, liksom delar och 
produkter av sådana djur.
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KOMMISSIONENS GENOMFÖRANDEFÖRORDNING (EU) nr 829/2011 

av den 17 augusti 2011 

om fastställande av schablonvärden vid import för bestämning av ingångspriset för vissa frukter och 
grönsaker 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA 
FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktions­
sätt, 

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1234/2007 av den 
22 oktober 2007 om upprättande av en gemensam organisa­
tion av jordbruksmarknaderna och om särskilda bestämmelser 
för vissa jordbruksprodukter (förordningen om en samlad mark­
nadsordning) ( 1 ), 

med beaktande av kommissionens genomförandeförordning 
(EU) nr 543/2011 av den 7 juni 2011 om tillämpningsföre­
skrifter för rådets förordning (EG) nr 1234/2007 vad gäller 
sektorn för frukt och grönsaker och sektorn för bearbetad frukt 
och bearbetade grönsaker ( 2 ), särskilt artikel 136.1, och 

av följande skäl: 

I genomförandeförordning (EU) nr 543/2011 fastställs, i enlig­
het med resultatet av de multilaterala handelsförhandlingarna i 
Uruguayrundan, kriterierna för kommissionens fastställande av 
schablonvärden vid import från tredjeländer, för de produkter 
och de perioder som anges i del A i bilaga XVI till den förord­
ningen. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

De schablonvärden vid import som avses i artikel 136 i genom­
förandeförordning (EU) nr 543/2011 fastställs i bilagan till den 
här förordningen. 

Artikel 2 

Denna förordning träder i kraft den 18 augusti 2011. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 17 augusti 2011. 

För kommissionen, 
på ordförandens vägnar 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
Generaldirektör för jordbruk och 

landsbygdsutveckling
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( 1 ) EUT L 299, 16.11.2007, s. 1. 
( 2 ) EUT L 157, 15.6.2011, s. 1.



BILAGA 

Fastställande av schablonvärden vid import för bestämning av ingångspriset för vissa frukter och grönsaker 

(EUR/100 kg) 

KN-nr Kod för tredjeland ( 1 ) Schablonvärde vid import 

0702 00 00 AR 38,5 
ZZ 38,5 

0709 90 70 TR 133,0 
ZZ 133,0 

0805 50 10 AR 67,3 
BR 45,3 
CL 75,4 
TR 64,0 
UY 61,5 
ZA 77,7 
ZZ 65,2 

0806 10 10 EG 67,9 
TR 155,3 
ZZ 111,6 

0808 10 80 AR 77,5 
BR 58,3 
CA 98,2 
CL 103,2 
CN 67,9 
NZ 101,1 
US 161,4 
ZA 100,7 
ZZ 96,0 

0808 20 50 AR 161,3 
CL 81,6 
CN 49,3 
NZ 115,4 
ZA 117,2 
ZZ 105,0 

0809 30 TR 128,5 
ZZ 128,5 

0809 40 05 BA 48,4 
ZZ 48,4 

( 1 ) Landsbeteckningar som fastställs i kommissionens förordning (EG) nr 1833/2006 (EUT L 354, 14.12.2006, s. 19). Koden ”ZZ” 
betecknar ”övrigt ursprung”.
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RÄTTELSER 

Rättelse till Europaparlamentets och rådets direktiv 2010/76/EU av den 24 november 2010 om ändring av 
direktiv 2006/48/EG och 2006/49/EG vad gäller kapitalkrav för handelslager, värdepapperisering och samlad 

tillsynsbedömning av ersättningspolitik 

(Europeiska unionens officiella tidning L 329 av den 14 december 2010) 

På omslagets första sida och på sidan 3, i titeln, ska det 

i stället för: ”värdepapperisering” 

vara: ”återvärdepapperisering”.
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PRENUMERATIONSPRISER 2011 (exkl. moms, inkl. frakt och porto) 

Europeiska unionens officiella tidning, L- och C-serierna, 
endast pappersversion 

22 officiella EU-språk 1 100 euro per år 

Europeiska unionens officiella tidning, L- och C-serierna, 
pappersversion + årsutgåva på dvd 

22 officiella EU-språk 1 200 euro per år 

Europeiska unionens officiella tidning, L-serien, 
endast pappersversion 

22 officiella EU-språk 770 euro per år 

Europeiska unionens officiella tidning, L- och C-serierna, 
månatlig (kumulativ) utgåva på dvd 

22 officiella EU-språk 400 euro per år 

Tillägg till Europeiska unionens officiella tidning (S-serien), 
meddelanden och offentliga kontrakt, dvd, 1 nummer per vecka 

flerspråkig: 
23 officiella EU-språk 

300 euro per år 

Europeiska unionens officiella tidning, C-serien – allmänna 
uttagningsprov 

Antal språk beroende på 
uttagningsprov 

50 euro per år 

Europeiska unionens officiella tidning (EUT) ges ut på EU:s officiella språk, och det går att prenumerera på den i 
22 olika språkversioner. Den består av två serier: L (lagstiftning) och C (meddelanden och upplysningar). 
Varje språkversion kräver en separat prenumeration. 
Enligt rådets förordning (EG) nr 920/2005 som offentliggjordes i EUT L 156 av den 18 juni 2005 är Europeiska 
unionens institutioner under en övergångsperiod inte skyldiga att avfatta och offentliggöra alla rättsakter på iriska. 
Den iriska utgåvan av EUT säljs därför separat. 
En prenumeration på tillägget till EUT (S-serien: meddelanden och offentliga kontrakt) omfattar en flerspråkig 
dvd med alla de 23 officiella språkversionerna. 
Prenumeranter på EUT kan på begäran få de olika bilagorna till tidningen. När en bilaga ges ut meddelas 
prenumeranterna detta genom ett ”meddelande till läsarna” i Europeiska unionens officiella tidning. 

Försäljning och prenumeration 

Prenumerationer på olika tidskrifter, såsom Europeiska unionens officiella tidning, kan beställas från någon av våra 
kommersiella distributörer. En lista över dessa finns på följande Internetadress: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_sv.htm 

Via EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) har du kostnadsfritt direkt tillgång till Europeiska 
unionens lagstiftning. På webbplatsen kan du söka i Europeiska unionens officiella tidning samt 

i fördrag, lagstiftning, rättspraxis och förberedande rättsakter. 

Mer information om Europeiska unionen finns på http://europa.eu 
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